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Les solutions portes d’Oberflex
Oberflex door solutions

Collection Chic & Pop, Chêne Astrakan Noir / Black Astrakhan Oak



13CATALOGUE / CATALOGUE Oberflex

une sélection de revêtements exclusifs en bois véritable  
a selection of exclusive coverings made in natural wood

une très large gamme de solutions décoratives 
a wide range of decorative wood solutions

With a rich product offer of more than 500 references, 
Oberflex offers the most extensive range of decorative wood 
solutions in the world.
Oberflex specializes in wooden decorative panels for interior 
fitting, and offers the opportunity to match door coverings 
with other panels used either for walls, ceilings, floorings, 
claddings or furniture.

Avec une offre riche de plus de 500 références, Oberflex 
propose la plus large gamme de solutions décoratives en bois 
au monde. 
Spécialiste du panneau en bois pour l’agencement intérieur, 
Oberflex offre la possibilité d’harmoniser les revêtements 
de portes avec d’autres panneaux destinés à l’habillage de murs, 
plafonds, sols, cloisons ou mobilier.

pour tous types de portes 
for all types of doors

Oberflex propose des panneaux minces en bois véritable 
stratifié, qui peuvent être replaqués sur tous types de portes 
techniques : palières, coupe-feu, anti-effraction, à isolation 
thermique ou acoustique renforcée, ... 
Les menuisiers, les agenceurs et les fabricants de portes 
recommandent les revêtements d’Oberflex pour leur simplicité 
de mise en œuvre.

Oberflex offers thin real wood laminates, which can be glued on to 
all types of doors : landing doors, fire retardant doors, anti-vandal 
doors, thermally-insulated doors or acoustic doors…
Carpenters, fitters and door manufacturers recommend the 
Oberflex laminates for their easy application.

. Plus de 500 références
  More than 500 references

. Chic et intemporel
  Chic and timeless

. Ultra résistant et inaltérable
  Extremely resistant

. Facile d’entretien
  Low maintenance

. Adaptable à tous types de portes 
  Suitable for all door types

. Conforme aux normes  
  les plus exigeantes
  In accordance with buildings 
  standards
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Caractéristiques techniques
Technical characteristics

la composition / structure

La finition Oberflex est obtenue par pressage à chaud d’une résine sur le placage. 
Un procédé de fabrication exclusif qui lui confère une résistance inégalée.
The Oberflex finish is obtained by hot-pressing a resin onto the veneer. An exclusive 
manufacturing process that gives the veneer unrivalled resistance properties.

Véritable placage de bois
Real wood veneer

Krafts imprégnés
Impregnated kraft papers

Finition Oberflex
Oberflex finish

Collection Oberflex & Prestige d’Oberflex, Aniégré T6 / Anigre T6
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des formats adaptés / suitable sizes

Les panneaux Oberflex sont disponibles dans des formats spécialement optimisés 
pour un usage en portes. Ils sont proposés avec le sens du fil du bois à la verticale 
ou à l’horizontale.
Oberflex laminates are available in optimised sizes, which are suitable for door uses. 
They are offered in both vertical or horizontal wood grains.

2150 x 950 mm
950 x 2150 mm

2150 x 1270 mm
1270 x 2150 mm

2520 x 950 mm
950 x 2520 mm

3050 x 950 mm

Formats spécialement adaptés à un usage en portes / Special sizes suitable for door uses

Sens du fil vertical  
Vertical wood grain direction

2150 x 950 mm - 2150 x 1270 mm - 2520 x 950 mm - 3050 x 950 mm
Sauf références en Chêne Noir et Blanc de la collection Contrastes & Matières : 
Except Black and White Oak references of the Textured Wood Collection :  
2520 x 1230 mm - 3020 x 1230 mm

Sens du fil horizontal 
Horizontal wood grain direction (1)

950 x 2150 mm - 1270 x 2150 mm - 950 x 2520 mm

(1) Uniquement pour la collection Oberflex & Prestige d’Oberflex en finitions mat, satiné et brossé.
      Only available for Oberflex & Prestige d’Oberflex collection, in matte, satin and brushed finishes.

Autres formats / Other sizes

3050 x 1270 mm2520 x 1270 mm
1270 x 2520 mm

Sens du fil vertical  
Vertical wood grain direction 

3050 x 1270 mm - 2520 x 1270 mm
Sauf références en Chêne Noir et Blanc de la collection Contrastes & Matières : 
Except Black and White Oak references of the Textured Wood Collection :  
2520 x 1230 mm - 3020 x 1230 mm

Sens du fil horizontal 
Horizontal wood grain direction (1)

1270 x 2520 mm

caractéristiques techniques / technical characteristics

Classements au feu / Fire ratings

M2
M1 (sur demande / on request)

Épaisseur / Thickness

10/10e mm - 11/10e mm - 13/10e mm
( selon les références et le classement 
au feu / according to the references 
and the fire rating )

Entretien / Maintenance

Utiliser un chiffon imbibé d’eau savonneuse ou 
de détergent liquide puis, après rinçage, essuyer avec 
un chiffon doux et propre, ou une peau de chamois. 
Use a cloth soaked in soapy water or liquid detergent.
After rinsing, wipe with a soft clean cloth, or even better, 
with a chamois leather.

avantages de la 
finition oberflex  
advantages of 
the oberflex finish

Résistance 
à la brûlure
de cigarette
Cigarette 
burning 
resistance

Lavable
à l’eau 
savonneuse
Can be cleaned
with soapy water

Résistance 
aux chocs
Impact 
resistance

Résistance 
à l’abrasion
Abrasion 
resistance

Résistance 
aux U.V.
Very high 
resistance 
to U.V. light

Résistance 
à la rayure
Scratch resistance

Résistance aux 
produits usuels
Undamaged by 
domestic cleaning 
agents

Résistance 
au feu
Fire resistance

Parce que les portes sont 
des éléments souvent sollicités, 
Oberflex apporte une finition 
particulière, la finition Oberflex, 
plus résistante qu’un vernis au choc, 
à la rayure, aux U.V. et facile 
d’entretien.
As the doors are often subjected 
to heavy use, Oberflex offers a special 
finish which is more resistant than 
a varnish against impact, scratch, U.V. 
light and which is easy to maintain.



La sélection « portes » d’Oberflex
The “door” selection of Oberflex

Les Exclusifs / The exclusive collections

bois d’épices / spiced wood

Poivre
Pepper

Réglisse
Liquorice

Badiane
Star Anise

Cumin
Cumin

Sésame
Sesame 

Muscade
Nutmeg

nuances naturelles / natural shades

Effet Cannelé · Chêne 
nuance 416 / Sea Effect 
Oak with shade # 416

Effet Cannelé · Noyer 
nuance 167 / Sea Effect 
Walnut with shade # 167

Effet Cannelé · Noyer 
nuance 412 / Sea Effect 
Walnut with shade # 412

Effet Cannelé · Sycomore 
nuance 990 / Sea Effect 
Sycamore with shade # 990

Effet Croco · Chêne 
nuance 416 / Gator Effect 
Oak with shade # 416

Effet Croco · Noyer 
nuance 167 / Gator Effect 
Walnut with shade # 167

Effet Croco · Noyer 
nuance 412 / Gator Effect 
Walnut with shade # 412

Effet Croco · Sycomore 
nuance 990 / Gator Effect 
Sycamore with shade # 990

Effet Gougé ·Chêne 
nuance 416 / Gouged 
Effect · Oak with shade # 416

Effet Gougé · Noyer 
nuance 167 / Gouged Effect 
Walnut with shade # 167

Effet Gougé · Noyer  
nuance  412 / Gouged Effect 
Walnut with shade # 412

Effet Gougé · Sycomore  
nuance 990 / Gouged Effect
Sycamore with shade # 990

contrastes & matières / textured wood collection
6 textures / 6 textures

Bois Gougés
Gouged Wood

Bois Cannelés
Sea Wood

Bois Crocos
Gator Wood

Bois Sablés
Sablés Wood

Bois Martelés
Hammered Wood

Bois Griffés
Clawed Wood

Chêne Ardoisé 308
Slate-grey Oak 308

Chêne Cendré 310
Ashen Oak 310

Chêne Flotté 311
Floating Oak 311

Chêne Noir 991
Black Oak 991

Chêne Wengé 412
Wenge Oak 412

Chêne Marais 416
Bog Oak 416

Chêne Grisé 309
Grey Oak 309

Chêne Blanc 990
White Oak 990

Chêne Vieilli 312
Aged Oak 312

Sapelli
Sapele

10 références de bois / 10 wood references

Contrastes & Matières 
Textured Wood Collection

Nuances Naturelles
Natural Shades

Bois d’épices
Spiced Wood



oberflex & prestige d’oberflex

Acajou d’Afrique T19
African Mahogany T19

Acajou T17
Mahogany T17

Acajou T19
Mahogany T19

Ako
Ako

Aniégré
Anigre

Aniégré T448
Anigre T448

Aniégré T461
Anigre T461

Aniégré T6
Anigre T6

Aniégré T7
Anigre T7

Aulne
Alder

Bambou
Bamboo

Bouleau Canadien
Canadian Birch

Sycomore
Sycamore

Teck
Teak

Bubinga
Bubinga

Bubinga T19
Bubinga T19

Chêne Cérusé
Limed Oak

Chêne Clair
Light Oak

Chêne Naturel
Natural Oak

Chêne T13
Oak T13

Chêne T3
Oak T3

Chêne T4
Oak T4

Chêne Ardoisé 308
Slate-grey Oak 308

Chêne grisé 309
Grey Oak 309

Chêne cendré 310
Ashen Oak 310

Chêne flotté 311
Floating Oak 311

Sapelli
Sapele

Poirier Sauvage
Wild Pear

Frêne FR 112
Ash FR 112

Frêne OD 703
Ash OD 703

Frêne OD 728
Ash OD 728

Hêtre Étuvé
Steamed Beech

Hêtre Étuvé teinté 
Poirier / Steamed 
Beech pear-tinted

Makoré Moiré 
(Acajou Figuré)
Figured Mahogany

Palissandre Pao Fero
Pao Fero Rosewood

Noyer d’Amérique T266
American Walnut T266

Wengé
Wenge

Wengé Reconstitué
Reconstitued Wenge

Zébrano T3
Zebrano T3

Movingi Moiré T497
Figured Movingui T497

Orme d’Amérique
American Elm

Noyer d’Amérique T9
American Walnut T9

Noyer d’Amérique T160
American Walnut T160

Movingui Moiré
Figured Movingui

Zébrano Naturel
Natural Zebrano

Zébrano T17
Zebrano T17

Zébrano T448
Zebrano T448

Zébrano T479
Zebrano T479

Zébrano T13
Zebrano T13

Zébrano T6
Zebrano T6

Merisier d’Amérique
American Cherry

Noyer d’Amérique T292
American Walnut T292

Chêne vieilli 312
Aged Oak 312

Chêne teinté  
Chêne des Marais
Bog oak-tinted Oak

Chêne teinté Wengé
Wenge-tinted Oak

Frêne FR 101
Ash FR 101

érable Canadien
Canadian Maple

érable Moucheté
Birdseye Maple

Frêne clair
Light Ash

Sucupira
Sucupira

Frêne FR 103
Ash FR 103



les 5 finitions 
the 5 finishes

	 Satiné
	 Donne au placage un aspect ciré.

	 Satin
	 Gives the look and feel of waxed 
	 wood.

	 Soyeux
	 Apporte au placage de subtils 
	 reflets métallisés.

	 Pearlescent
	 Gives silky and metal effects 
	 to the veneer.

	 Brossé
	 Donne un aspect bois brut 
	 et un toucher très naturel.

	 Brushed 
	 Combines the natural look 
	 of the Matte effect with the feel  
	 of raw wood.

	 Relief
	 Associe un aspect satiné 
	 au toucher naturel du bois.

	 Relief
	 Combines the look of the Satin 
	 effect with the genuine relief  
	 of the wood.

	 Mat
	 Donne au placage un aspect 
	 très naturel.

	 Matte
	 Enhances the natural look 
	 of the veneer. 

Le détail des finitions proposées pour chaque 
référence est disponible dans les nuanciers, 
documentations ou www.oberflex.com 
The available finishes for each reference 
are either visible on the collection cards 
or at www.oberflex.com.

sablés mats / sablés in matte finish

Aniégré
Anigre

Aniégré T448
Anigre T448

Aniégré T461
Anigre T461

Chêne Naturel
Natural Oak

Chêne Clair
Light Oak

Chêne T3
Oak T3

Hêtre étuvé Poirier
Steamed Beech 
pear-tinted

Movingui Moiré
Figured Movingui

Chêne teinté Chêne 
des Marais
Bog Oak-tinted Oak

Chêne teinté Wengé
Wenge-tinted Oak

Frêne Clair
Light Ash

Hêtre étuvé
Steamed Beech

Movingui Moiré T497
Figured Movingui T497

Zébrano T6
Zebrano T6

Zébrano T479
Zebrano T479

Sapelli
Sapele

Zébrano Naturel
Natural Zebrano

chic & pop

Chêne Astrakan Blanc
White Astrakhan Oak

Chêne Astrakan Noir
Black Astrakhan Oak

Noyer Gris flanelle
Grey Flannel Walnut

Noyer Gris Poudré
Grey Powdered Walnut

Zébrano Blanc Poudré
White Powdered Zebrano

Zébrano Chocolat
Chocolate Zebrano

Zébrano Gris Cendre
Grey Ashened Zebrano

Zébrano Gris Galet
Grey Pebble Zebrano

Sycomore Jaune Pop
Yellow Pop Sycamore

Sycomore Bleu Pop
Blue Pop Sycamore

Sycomore Rose Pop
Pink Pop Sycamore

Sycomore Orange Pop
Orange Pop Sycamore

Zébrano Jaune Pop
Yellow Pop Zebrano

Zébrano Orange Pop
Orange Pop Zebrano

Zébrano Vert Pop
Green Pop Zebrano

Zébrano Rose Pop
Pink Pop Zebrano



Collection Contrastes & Matières, Bois Sablés - Chêne Flotté 311 / Textured Wood Collection, Sablés Wood - Floating Oak 311



OBER S.A.
Longeville en Barrois
55014 Bar  le  Duc Cedex
France
Tél. + 33 ( 0 )3 29 76 77 78 
Fax. + 33 ( 0 )3 29 45 37 37
www.oberflex.com

Votre distributeur Oberflex

Collection Contrastes & Matières, Bois Sablés - Chêne Wengé 412 / Textured Wood Collection, Sablés Wood - Wenge Oak 412
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